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fr'1 â î i n i

„G azeta“ ese In flecare <ţt.

Nr. 257. Braşovt, Vineri 17 (29) Noemvre 4389.
Braşovu, 16 Noemvre v.

Guvernamentalii lui Tisza, ca 
şi oposiţionalii lui Apponyi, ca 
şi estremii lui Irányi se jocă acjî 
în dietă, de-a: Uite Kossuth! nu 
e Kossuth!

Aci vine Tisza şi declară spre 
„consternarea“ eelorü din oposi- 
ţiă, că elü se’nchină înaintea pa
triotului Kossuth şiîlu va considera 
împreună cu fidelii séi íntotdéuna 
ca cetăţânfi alü Ungariei; aci se 
ridică marele sovinistü br. Ivor 
Kaas din oposiţia moderată spre 
a face definiţiunea lealităţii, cji- 
céndü că monarchulü şi Kossuth 
şi-au iertatü unii altora; aci de
clară Irányi în numele indepen- 
denţiloru, că iubirea nemărginită 
ce-o au cătră Kossuth nu-i împie
decă de a ii leali faţă cu regele.

Toţi suntü dér cu trupü şi su- 
iietü adoratorii lui Kossuth şi toţi 
pretindü a fi totodată cei mai 
leali supuşi ai Maiestăţii Sale. De 
ce atâta cértá dér pentru Kossuth 
şi cetăţenia lui când situaţiunea 
este atátü de netedă şi când cul- 
tulü lui Kossuth nu conturbă de 
locü lealitatea cătră capulu sta
tului ?

In urma declaraţiei lui Tisza, 
că elü va considera totdéuna pe 
Kossuth ca cetăţâ^  ungarü, or
ganele lui scriseră articulî, în cari 
înălţau pe Kossuth, marele Un- 
gurü, pănă în alü şéptelea ceriu. 
Déca dér şi Tiszaiştii glorifică 
aşa de multü pe bétránulü ex-dic- 
tatorü, de ce se mai opune d-lü 
Tisza cererei formulate de Irányi 
ca se se modifice legea de înce- 
tăţenire în favórea lui Kossuth? 
Scandalulü ne mai pomenitü din 
şedinţa de erí a dietei unguresc!, 
despre care nî-a depeşatfl biroulü 
telegraficü din Pesta, ne dă deslu
şiri în privinţa acesta.

D-lü Tisza s’a prinsü în propria 
sa cursă. Ca se paraliseze agita
ţiunea Kossuthiştilorfi în contra 
persónei sale, Tisza a íacutü me
morata declaraţia, prin care s’a 
marturisitü şi elü cu ai sei ca ado
ratorii ai lui Kossuth. Dér cei din 
stânga estremă nu numai că nu 
s’au liniştitu, dér în şedinţele din 
urmă, şi mai alesü în şedinţa de 
eri a dietei, Pau atacatü atátü de 
vehemenţii şi l’au amărîtu aşa de 
multü prin dese şi sgomotóse în
treruperi, íncátü ministrulfl-preşe- 
dinte şi-a pierdutü răbdarea şi şi-a 
datü pe iată cugetele sale reservate.

Tisza, aperându-se în contra 
acusării că este nesincerü, omü cu 
doi bani în trei pungi, a imputatü 
ce lor Ö din stânga estremă, că pe 
când se dau de omeni leali în dietă 
ei glorifică afară din dietă politica 
lui Kossuth, care este identică cu d e- 
tm iarea.

Deodată ministrulu-preşedinte 
găsesce o deosebire între persona 
lui Kossuth şi politica lui Kossuth 
şi pe când celui dintâiu i se în
chină, pe cea din urmă o condamnă.

Stándü lucrulü astfelü atunci 
ce alta au făcuţii pănă a<}í omenii 
lui Tisza, cari au sérbátoritü pe 
Kossuth în foile lorü şi cari din 
sínulü adunărilorfi kulturegyletescî

au trimesü telegrame omagiale lui 
Kossuth şi ce a lácutü însuşi 
d-lü Tisza, care s’a ínchinatü îna
intea patriotului Kossuth, decátü 
că au sprijinitü o politică, care 
este identică cu detronarea?

In adeverü, numai sinceră şi 
corectă nu póte fi o asemenea ati
tudine şi în faţa politicei de du
plicitate a d-lui Tisza, Irányi cu 
cu ai séi au pututü sé-i impute 
cu órecare îndreptăţire, că este un 
calumniatorü, căci condamnă fap
tele estremilorü, pe cari elü cu 
partida sa le-a sprijinitü şi ocro- 
titü pănă acuma în totü chipulu.

Prin aceea înse, că Tisza a 
stigmatisatu agitaţiile kossuthiste 
ca neleale şi-a aprinsü şi mai mult 
paie în capü şi a ímpinsü lucrurile 
pe unü terémü multü mai pericu- 
losü pentru posiţia sa, decátü era 
acela alü conivenţei tainice cu 
kossuthismulü.

De aci încolo d-lü Tisza nu va 
puté eşi din strîmtorea în care l’au 
adusü propriele lui pécate, decátü 
numai ínaintándü pe cărarea des
potismului şi a reacţiunei.

Din dieta Ungariei.
In şedinţa dela 251. c. s’a continuată des- 

baterea asupra bugetului. Dintre vorbitori 
Kaas Ivor, după ce spune, că nu voteză 
bugetulü, se íntórce la situaţia politică sus- 
ţinendă, că regatulü s’a rküeafcô p© ©ele 
doué columne ale constituţiiloră create 
de Deák Ferencz şi Kossuth. „Celü de 
alü doilea“, 4ice orator alü a „cácjutü jertfă 
ideilorü sale, asigurândü totodată viito- 
rulü şi viéta naţiunei. Regele cu ocasia 
pactului s’a împâcatü cu cele din 48 şi 
a juratü pe constituţiă, pe care s’a şi 
nisuitü a-o ţinâ totdéuna, ér décâ câte
odată n’a ţinută la ea, este greşâla şi 
r6inţa consilierilorü sëi. Noi iubimü pe 
Regele şi simţimă dimpreună cu elü, dér 
iubimü şi consimţimu şi cu Kossuth pentru 
că iubirea acesta încape forte bine pe 
lângă fidelitatea faţă cu Regele. Se no- 
bilUâmu fidelitatea , iubindü p e Kossuth . 
Regele ş i Kossuth ’şt-au ertatü unulâ al
din inimă.

...Odinioră Tisza a conspirată şi elü 
cu adeveraţii patrioţi, a trimisü delegaţi 
la Kossuth — astădî însë este demmţia- 
tornlii tuturoni nisuinţeloru maghiare. Altă
dată demonstra şi elă în potriva coronei 
astădî îtisô în calitate de consilieră ală 
coronei îi servesce cu sfaturile cele mai 
davnóse şi împotrivitore aspiraţiuniloru na- 
ţiunei. Tisza a mersă ca celü dintâiu din 
oposiţiurie în delegaţiunî, dér elü a şi 
eşitfl totü cel Ti dintâiu şi acésta e causa 
pentru care oposiţia nu póte fl repre-
sentată în delegaţiunî după cuviinţă__
Regenerarea nu póte şi nicî că vomü 
suferi s o efectueze acela, care a lásatü 
se se desvólte în organismulü naţiunei 
destrăbălarea şi putrecliunea pănă la ast
felü de gradü. Celü ce vré së fiă con- 
dueëtorulü naţiunei, trebue së  fiă omulü 
ei, et nu alü curţii. (Aprobări sgomotóse 
în stânga estremă.) Oratorulü recunósce, 
că nu e constituţională lupta ce decurge 
între partide. După elü partida guver- i 
nului prin fo rţa  Fmitală a cloeitü absolu- 
tismulu constituţionala de adî „şi apoi se 
scie“ dice Kaas, „că absolutismulă duce la 
revolîtţiău. Oratorulü cere căderea minis
terului actualü în interesulü naţiunei,

care a ínceputü sé urgisescă politica per
sonală şi mincinosă. Nu primesce bu
getulü.

După ce a vorbită Grajári pentru 
bugetă, a luată cuventulă Ábrányi Emil, 
vorbindă despre cultura naţională ma
ghiară şi despre decădinţa spiritului po
litică în Ungaria. Oratorulü susţine, că 
naţiunea a ajunsă sé aibă nu numai mi
niştri comuni, ci şi artă şi literatură co
mună... „cu tóté că noi suntemă departe 
de Viena ca şi de Japonia, pentru-că 
între caracterulă naţională austriacă şi 
între caracterulă naţionaltt maghiarü nu 
esistă nici măcară unü singură punctă de 
atingere... Amă ajunsă acolo, ca în qapi- 
tala ţerii, unde ar trebui sé aflămă în- 
tréga putere şi autoritate a statului, sé 
se ignoreze din anü în anü mai multă 
limba naţională... Gruvernuiü, care des- 
preţuesce şi face de ruşine limba ma
ghiară în armată, (Aprobări în stânga es
tremă), care prin ordinaţiunile ministe
rului de culte impune învăţarea limbei 
nemţesc!, care arboreză stégulü negru- 
galbinü: nu mai e de suferită... Ungaria 
are lipsă de ună guvernă mai bărbătescă, 
mai însufleţită de causa naţională, de 
ună guvernă, care nu persecută limba 
maghiară, de ună guvernă în fine, care 
sé nu aibă índrásnéla a lovi în faţă pe 
ună sfânta bétránü de 87 de ani, care este 
gloria némului nostru, şi care deşi înde
părtată, elă cu spiritulă este de mii de 
ori mai aprópe de naţiune ca acestă 
guvernă. Nu primescă bugetulă“.

In şedinţa dela 26 1. o. Ludovică 
Mocsáry a fostă celü dintâiu dintre vor
bitori. Elă a combătută bugetulă. După 
elă Johai Mor a glorificată pe d-lü Tisza. 
A vorbita apoi contele Apponyi.

trebue sé dea cu putere, lovindă în Bö- 
resch.

Ca în Asia.
iţi #

Ucigaşa copilului séu. In 21 Noem
vre n. pescarulă Iosif Nagy din Ilefalva 
scóse din Oltă cu năvodulă cadavrulü 
unei fetiţe de vr’o 16 luni. In urma 
cercetăriloră făcute s’a descoperită, că 
fetiţa a fostü a servitórei Vas Margit, 
aflătore la stăpână în Sepsi-Sân-Greorgiu. 
Acésta legă, pe drumă cătră Preşmeră, 
mânile fetiţei pe după capă şi o aruncâ 
în apă, ca sé scape de cheltuelî cu 
întreţinerea ei. Sélbatica mamă a măr
turisită crima.

❖sşa #
Impuşcatâ la nuntă. înainte cu câ- 

te-va dile se făcu o nuntă în Lemniu, 
şi vinulö înferbentâ atâtă de tare pe 
Antal Elek din Almaşă şi pe Yeres Fe
rencz din Ciomortană, íncátü luându-se 
amândoi la certă, Veres scóse ună pis- 
tolü şi împuşca în uméra pe contrarulă 
séu, care fu transportată la spitală în 
Chezdi-Oşorheiu.

*# *
Arsă de gasü. In epua de 4 Noem

vre n. c. locuitorulă Ilie Marină, din că- 
tunulă G-iuleştî, comuna Chiajna, jude- 
ţulă Ilfovă, ducendu-se după lucru, a 
lăsată acasă copiii séi în numéra de trei, 
dintre cari o fată de trei ani stándü 
lângă focă, împreună cu fratele séu mai 
mare, în verstă de 5 ani, au luată focă 
hainele de pe densa, agendă aşa de 
gravă, că în eâte-va minute a încetată 
din vieţă.

SC1RLLE p iLEL
Procesü de pressă. Cetimă în „Lu- 

minátorulü“ : Sub acestü titlu cetirămă 
în fóia maghiară guvernamentală din locă 
din 22 Noemvre a. c. n. următorele: 
„Curtea cu juraţi din Aradă din nou va 
avé ocasiunea de a se ocupa de causa 
„Luminătorului“. Precum se scie, pen
tru unü articolă ală acestei foi, redac- 
torulă suplinitoră Ionă Barcianu fu ab
solvită de cătră curtea cu juraţi din 
Aradă, curia ínsé din motivă de formă 
a nimicită procedura. Ottrubay Károly, 
preşed. tribunalului reg., a statorită pe
16 Decemvre a. c. n. noua pertractare 
a causei şi tocmai acuma se lucră la 
convocarea juraţiloră din cuartalulă ală 
patrulea. Acéstá scire ni-se confirmă şi 
pe cale privată. Intr’aceea în 25 Noem
vre i-se inmanuâ primă-colaboratorului 
acestei foi şi decisiunea oficială, N-rulü 
5729 din 16 Noemvre 1889, prin care 
se confirmă adevértüü scirei de mai susă. 
Decisiunei era alăturată şi consemnarea 
celoră 36 juraţi, cari voră avea. se’şl dea 
verdictulă în acestă procesă de pressă.

Dările de consumi! s’au acordată, prin 
învoială, pentru suma de 95,000 fl., apoi 
darea de eârclmărită prin arendare pen
tru suma de 60,000 fl. oraşului Sibiiu.

❖ *
PişpanH bătăuşii. In 21 Noemvre n. 

a 9 óre a. m. fu bătută cu beţe, la 
porunca fişpanului Bethlen din Sighişora, 
Böresch Grergely Aron în curtea caste
lului fişpanului. Fiindcă Ţiganii, cari-1 
bátéu, nu dedeu destulă de tare, luâ în
suşi fişpanulă ună beţă şi le arăta cum

Alegeri municipale.
„Hunyad“ publică resultatulă alegerei 

membriloră comitatenşl din cele 19 cer
curi electorale ale comitatului Hunedórei, 
care este următorulă: Cerculü Petroşenî;
5 inşi, între cari 3 notari şi ună serii- 
toră de pretură; Români 3, Maghiarii 2. 
Cerculă Puiu : 11 inşi, între cari unü 
pretoră, 1 scriitoră de pretură, 2 notari 
şi unü inspectoră de scóle; Români 5, 
Maghiari 6 . Cerculü Sâlaşulă de ,susă:
6 inşi, între cari ună notară şi ună ins- 
pectoră de şcole; Români 3, Maghiari 3. 
Cerculă PestenI: 7 inşi, între cari ună 
pretoră şi ună jude; Români 2, Maghiarii 
5. Cerculă Haţegă: 2 Români, 2 Ma
ghiari. Cerculă Devei: 6 inşi, între cari 
ună protonotariu; Románü 1, Maghiari
5. Cerculü Pistişultt de josü: 9 inşi, 
între cari 1 notarü, 1 seriitorü de pre
tură ; Maghiarii 8, Románü 1. Murâşfi-Ilia: 
4 inşi, între cari 1 notară, 1 pretore; 
Români 4. Cerc. Rapoltulü mare: 7 inşi, 
între cari 2 notari şi unü jude de tri- 
bunalü; Români 2, Maghiari 5. Cerculü 
LoşadO: 5 inşi, între cari 1 notarü; Ma
ghiari 5, nici unü Románü. Cerculă Ro- 
mosü : 5 inşi, toţi Români, între cari 2 
notari. Cerc. Orăştia: 8 inşi; Români 2, 
Sasi 3, Maghiari 8. Cerc. Bradü: 9 inşi, 
între cari 2 notari; Români 6, Maghiari 
3. Cerculü Băiţei: 11 inşi. Români 11. 
Cerc. Răcăşdiei: 8 inşi, între cari unü 
pretorü, 3 notari; Români 3. Maghiari
5. Cerc. Dobrei: 5 inşi, între cari unü 
pretorü; Români 4, Maghiari 1. Cerculü 
Yaţa de josü. 9 inşi, între cari 2 notarii, 
unü conducétorü la curtea funduară; 
Români 5, Maghiari 4. Cerc. Baia de 
Crişă: 9 inşi, între cari 1 notară, 1 sub- 
jude; Români 6, Maghiari 3. Hun ed óra: 
4 inşi; 2 Români, 2 Maghiarii.
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A§a-dérá în sensulă datelorü împăr
tăşite de fóia ungurescă „Hunyad“, dintre 
cei aleşi, 36 suntü funcţionari. Nu afli 
ună notară, unü pretorü să nu fiă alesü. 
Români cu totulü, cu bunü cu réu, au 
fostü aleşi 57 inşi, ér Maghiari 62, con
sideraţi aci jidovi şi vre-o 4—5 sasi. 
Liste curatü române au reuşită în cercu
rile Bâiţei, Romosului şi alü Iliéi.

Causa, pentru care íntr’unü comi- 
tatü ca acesta, — care este locuitü mai 
numai de Români şi în ale căruia 
ceruri electorale, afară de 3 — 4, 
Majoritatea alegătoriloră o formézá Ro
mânii, — alegerile s'au terminatü cu 
resultată atâtă de slabü pentru Români, 
o arată unü corespondenţii alü „Tele
grafului Română“ din Sibiiu, care spune, 
că în fruntea comitetelorü de alegere şi 
astă-dată au fostü aleşi totü Maghiari, cu 
escepţiune de 3—4 cercuri, unde au 
fostü aleşi Români, dér de cei âeochiaţî, 
cari facü totü aşa de bine trebile pre- 
torilorü şi ale contrarilorü, ca şi ei în
şişi. In Baia de Crisü alegerea se face 
în cancelaria pretorială, bărbaţii de în
credere, a cumpánitü preşedintele lucrul 
aşa de bine, de au fostü totü Maghiari. 
Şedulele pretoriai!, împărţite prin no
tari, s’au cunoscutü, şi apoi vai de ale- 
gőtorulü, care nu a datü şedula notarului! 
Aşa aici, aşa şi în alte cercuri, unde 
pretorii suntü şovinişti.

In Vata lucrulü a mersa strună după 
placulü pretorelui. Din inteliginţa ro
mână, pănă pe la fine, nu a fostü nime 
cine să împartă bilete la votanţi, şi no- 
tarulü Inko singură şi-a împărţiţii bile
tele sale.

Iu comunele, unde alegătorii se scie 
că nu suntü ómenii notariului, nu li-se 
face cunoscutü terminulü de alegere, séu 
apoi numai în séra alegerei, la câte doi 
trei, érá ceilalţi nu sciu nimicü de diua 
de alegere. Altădată li-se spunü cele 
mai cornurate minciuni. Asta e ceva 
aprópe generalü. Unü esemplu: alegé- 
torilorü din comuna Mesteacánü, ín 
fruntea cărora stă unü preotü resolutü, 
li-s’a spusü ín preséra de alegere la 
unii, că au să mérgá la Bradü la alegere, 
la alţii la Băiţa, pe când în faptă erau 
să mérgá la Baia de Crisü. Şi tóté aceste 
s’au tácutü cu intenţiune. După spuse, 
au şi fostü alegători din Mesteacánü la 
Bradü la alegere, de unde s’au íntorsü 
cu buzele umflate. Astfelü, décá nu este 
cineva în cercii, care să ţină lucrurile 
în evidenţă şi să stea în legătură cu 
vre-unü Románü din Deva. pănă ce 
scie dela primăria comunală îi trece de 
dorulü alegerei. Totdéuna 4üele de ale
gere în acestü comitatü pare că suntü 
unü secretă pentru cei din fruntea co
mitatului, şi numai în ultimulü momentă 
se facü cunoscute. Ca să-ţi decopiezî 
listele din cancelaria notarială, să scii 
cine-ţî suntü alegători, Dómne feresce! 
Notarulü îţi 4ice? e la solgăbirău, ca 
să te pórte dela Ana la Caiafa, séu apoi 
îţi spune, că nu le-a căpătată dela Deva. 
Nu odată am vé4utü venindü ómen! la 
alegeri fără dreptü de votisare; érá alţii 
cu dreptü nu au fostü încunosciinţaţi. 
Pentru ca să se facă mai sigurü alege
rile pe voia pretorelui, elü dă şi acum 
mandate, şi ia parte la alegere, ca şi la 
alegere de deputatü.

Sub astfelü de împrejurări, 4i°e în 
fine corespondentulü „Telegrafului Ro
mánü“, să nu ne mirămă, că funcţionarii 
se alegü ei de ei, şi pe cunoscuţii lorü, 
eră omeni poporului cadü la alegere. 
Unde alegerile nu suntü forţate şi tero- 
risaţe, acolo reiesü listele române cu 
ómenii independenţi, unde suntü forţate 
cadü, şi reiesü străinii séu omeni ce se 
dau după véntü.

„Kolozsvár“ dela 26 Noemvre n. 
publică o corespondenţă din comitatulü 
Térnavei-marI sub titlulü „ Szász dolgok“ 
(lucruri săsesc!). Corespondentulü reptilei 
din Cluşiu aduce curióse împărtăşiri 
despre alegerile municipale de întregire 
săvârşite în 15 Noemvre. Báténdü în 
pinteni de bucuriă, că membrii „patidu-

lui poporalü săsescă“ au picatü de astă- 
dată cu desăvârşire la alegerile munici
pale, 4ice, că „massa poporului sásescü 
nu este amică sinceră numai a maghia
rismului, ci şi a ideii de statü maghiarü. 
Ori ce ară 4i°e despre acésta aderenţii 
lui rSib. d. Tageblattu şi ai lui „Kronst. 
Ztg.“ e faptă deja ímplinitü, că tocmai 
acolo, unde aprópe fără escepţiune suntü 
alegători numai Saşii, aceştia din îndem- 
nulü lorü propriu au deláturatü dela 
alegeri pe conducătorii „partidului popo
ralü sásescü“, dintre cari chiar şi pe Vic- 
torü Eitel, protopopulü sásescü din Agnita, 
care a fostü însărcinata de „comitetulă 
partidului poporală“ cu conducerea luptei 
la alegerile municipale. Dér Eitel nu 
numai că a picatü, ci i-s’a spusü şi pri
cina căderei lui, care e faptulü, că elü 
a combátutü cu energiă ideia de statü 
anunţată de Bausnern. Dinpreună cu 
Eitel au cá4utü toţi ceilalţi membri din 
„partidulü poporalii sásescü“. In loculü 
lorü s’au alesü totü aderenţi de ai partidei 
liberale şi cu deosebire ómeni ce ţinu multa 
la ideia de statü...“ „Kolozsvár“ susţine, 
că la alegeri nu s’a fácutü presiune 
câtuşi de puţină, ci că membrii „parti
dului poporalü sásescü au fostü trântiţi 
de spiritulâ de independenţă, de care au 
fo stü  jcetrunşî alegetorri Sasi..

„Contele Gavrielü Betlen“, 4ice 
„Klozsvár“, „a dovedită, că-i zace la 
inimă binele şi interesulü comitatului, în 
fruntea căruia stă... In politică elü este 
nemládiosü.“

Pănă aci corespondentulü lui „Ko
lozsvár.“ Cele împărtăşite credemü, că 
suntü cea mai via dovadă despre volni- 
ciile ce se comitü în paşalâculă lui Beth
len şi despre uneltirile ce se săvârşescfl 
în interesulü maghiarismului şi în contra 
intereseloră poporaţiunei nemaghiare. 
Foile naţionale săsesc! de sigurü vorü 
căuta se lámuréscá acéstá comedia elec
torală, care ar fi o pată şi pentru popo- 
rulü sásescü, décá s'au săvârşită în con- 
diţiunile arătate de corespondentulü 
reptilei.

Adunarea înveţăîorilorii gr. or. din 
districtulu Braşovului.

Braşovii, 13 Noemvre 1889.
(Urmare).

Şedinţa III. Din şedinţa acésta, 
afară de unele formalităţi interne, no- 
támü, că membrulü I. Daria îşi cetesce 
prelegerea practică din Geometria, anun
ţată în programa adunării, arátándü ne
cesitatea, folosulü şi metodulü propu
nerii Geometriei în şcOlele poporale. 
După aceea trece la partea practică des- 
voltándü noţiunile: corpii geometrica, formă, 
colőre, mărime si dimensiuni. Prelegerea 
este ascultată cu deosebită atenţiune şi 
prelegétoriulü íntimpinatü cu „să tră- 
iéscá.“ Urmándü desbatere specială asu
pra acestei prelegeri, adunarea, la pro
punerea unui membru, voteză prelegăto- 
rului mulţămită protocolară, ér prele
gerea în scrisă să se considere ca o pre
legere de modelü şi să se păstreze în 
archiva reuniuuei.

Alü doilea obieetü mai interesantü 
în acéstá şedinţă a fostü tema: „Mij- 
lócele prin  cari s ’ar pu té introduce mai cu 
înlesnire lucrulü de mână în şcolele nóstre 
poporale.“ Relativü la tema acésta se 
cetesce între alte lucrări ale despărţă- 
mintelorü reuniunei şi una din desp. alü III 
lucrată de Pavelü B iru , învăţătorii în 
Poiana-Sărată. Acéstá lucrare fu as
cultată cu deosebită atenţiune de adu
nare, pentru care i-se esprimă recunos- 
cinţă, pentru-că dă o mulţime de deslu
şiri folositóre şi practice in cestiunea lu
crului de mână. După aceea se încinge 
la desbaterea specială o viuă discusiuDe 
asupra lucrului de mână, la care iau 
parte mai alesü d-nii: Bartolomeiu Ba- 
iulescu, I. Butnarü, I. Dariu, N. Mariu,
I. Broşa, G. Zachariă, B. Bude, N. Bâr- 
sanü, şi despre care adunarea în unani
mitate aduce urmátorulü decisü:

Propunerea lucrului de mână in şco
lele poporale se primesce în principiu, dér

timpul f  când şi cursulu în care s é  se 
începă propunerea lui în şcola poporală şi 
chiar şi modidu propunerei, se va decide 
altă-dată, după-ce memb'ii reuniunei vorü 
fi studiata cestiunea acésta mai bine. Pănă 
atunci, inse înveţdtorii suntü obligaţi a se 
interesa s p e c i a l d e  acesta râmi*, a aduna 
numiri de obiecte necesare la feliu rde lu
cruri şi lucrări, a aduna chiar şi lucruri 
(modele) şi apoi tóté acestea a le presenţa 
comitetului centralii alü reuniunei, carele 
apoi la, timpulu seu va veni cu unii ra
porta detaiatu.u

Şedinţa IV. Intre obiectele din şe
dinţa acesta amintimü, că s’a cetitü ra- 
portulü comisiunei alese pentru censu- 
rarea raportului generalü alü comitetului 
centrala şi s’a datü comitetului abso- 
lutorü.

Totü în şedinţa acésta, membrulü 
reuniunei d -lü  profesorü Ioanü, Popea 
crede că ar fi de mare folosü nationalü 
ca în fîă-care comună románéscá să se facă 
câte-o monografiâ din mai multe puncte 
de vedere (economică-politică-naţională- 
limbistică etc.) Spre scopulă acesta ce
tesce următorea propunere:

„1. Căsetoriile la Românii săceleni, 
economi de vite, séu aşa numiţii rmo- 
cani“, cum se săvârşescă acum şi cum 
s’au săvârşită înainte cu cincizeci pănă 
la o sută de ani, împreună cu tóté ce- 
romoniile, obiceiurile vechi etc.

2. Stâna dela munte şi stâna dela 
câmp* împreună cu tóté aparatele pen
tru facerea brânzei etc., numirea aces
tora, deosebirea între stână şi târlă, ve
nirea dela eâmpă la munte si plecarea 
de aci la eâmpă a Româniloră săceleni 
séu mocani, atâtă în presentú, cátü şi 
înainte cu 50 pănă la 100 de ani.

3. Vieţa socială a Româniloră săce- 
leni séu mocani, datinele, obiceiurile séu 
moravurile, apoi religiositatea şi morali
tatea lorü, báiatulü de când se duce în 
ţâră (România) la oi şi păna când vine 
acasă ca june, să se însore.

Pentru fiă-care temă din aceste trei 
să dă unü premiu de câte 30 fl. v. a. 
din partea mea.

Lucrările se vorü censura prin o co- 
misiune anume instituită din următorii 
domni: Radu Popea, parochü, Eremie 
Verzea, paroch, Tpma Bársanü, parochü, 
Ioanü Popea, profesorü, Andreiu Bâr
sană, profesosü, Ioanü Dorea, directoră, 
Ioană Găvruşă, notară, şi doi esmişi ai 
despărţământului reuniunei de învăţător!, 
cu participarea mea.4

Nicolae Popea, Episcopă.
Propunerea acesta servesce spre plă

cută sciinţă şi se primesce în unanimi
tate de cătră adunare, alegândă şi din 
partea sa doi membri în eomisiunea een- 
surátóre conformă dorinţei propunătoru
lui, pe d-nii: George Proca şi D. Bo
gara.

Şedinţa a V. In şedinţa acésta co- 
misiunile alese pentru censurarea rapor
tului cassarului şi a bibliotecarului ra- 
portézá, şi se facü mai multe propuneri 
în ceea ce privesce afacerile purü admi
nistrative ale reuniunei. Despre starea 
eassei şi a bibliotecei reuniunei amü 
amintitü la şedinţa primă. Altceva mai 
de interesü generalü nu aflu de comu- 
nicatü din şedinţa acésta.

Şedinţa a VI şi cea din urmă: Mai 
íntrégá şedinţa acésta s’a ocupatü cu 
raportulü comisiunei pentru censurarea 
administraţiunii foii „Şcola şi familia“ 
şi cu modulü cum s’ar puté incassa res
tanţele de abonamente. De altmintrelea 
despre starea acestorü restanţe amü 
amintitü mai süsü.

înainte de încheiere membrulü B. 
Bude, directorü şcolară ín Zémesei, face 
următorea propunere :

„Este constatată, că progresulă, 
bunăstarea şi viitorulă ori-cărui poporă 
suntă condiţionate dela cultura intelec
tuală şi morală a lu i ; considerândă, că 
acea cultură se póte câştiga numai în 
şcolă prin învăţători devotaţi şi conscii 
de înalta loră chemare; considerândă, 
că învăţătorii în genere spre ruşinea se

colului în care trăimu prirnescă pentru 
serviciile şi sacrificiile ce aducă pe al- 
tarulü bisericei, şcolei şi alü naţiunei 
o remuneraţiune de totă necorăspundă- 
tóre, din care causă ei suntü constrînşî 
a’şi câştiga cele de lipsă pentru subsis- 
tenţa lorü, în detrimentulü învăţământu
lui, prin alte ocupaţiunî, adeseori ne- 
compatibile cu autoritatea şi demnitatea 
chiemării lorü; în fine considerándü, că 
deşi salariile învăţătoresci suntü încă de 
multü sistemisate de lege, ér dela învă
ţători se pretinde nu numai împlinirea 
cu acurateţă a datorintelorü lorü, ci şi 
unü studiu continuu pentru perfecţiona
rea ulterioră în cariera lorü cea spinósá,
— îmi permitü a presenta urmátorulü pro- 
ieetü de conclusü:

Adunarea generală, convinsă din pro
pria esperienţă, că învăţătorilorfl rom. 
gr. or. din districtulü reuniunei nóstre 
învăţătoresci pe de o parte trebue a li-se 
uşura sórtea lorü, érá pe de alta trebue 
a se preveni orl-cărei ingerinţe streine: 
ínsárcinézá pe comitetulü centralii a face 
şi a aşterne o representaţiune cătră ven. 
eonsistorü resp. sinodü arehidiecesanü, 
carele să fiă rugatü a întreveni la orga
nele s ibalterue de a salarisa pe învăţă
tori, ca pe unii, cari prestézá cele mai 
mari servicii poporului în conformitate 
cu legea după meritü şi demnitate“.

Propunerea acésta se primesce cu 
unanimitate.

In fine presidiulü, mulţămindfl mem- 
brilorü pentru viiulü interesü ce l ’au do- 
veditü şi cu ocasiunea acestei sesiuni 
întru discutarea feluritelorü teme puse 
la ordinea 4^e  ̂ declară adunarea pre- 
sentă de închisă. Adunarea ia la cu- 
noscinţă espresiunea on. presidiu cu „să 
tráéscá“, la care membrulü I. Străvoiu ia 
cuvéntulü şi în numele adunării mulţă- 
mesce presidiului pentru esemplarulü 
tactü observatü în totü decursulü adu
nării.

Adunarea generală viitóre este invi
tată a se ţinâ în comuna Hermanü.

I. 35.

Literatură.
Worterbuctl der beim Berg-und Hiit- 

tenwesen vorkommtnden Technischen Aus- 
driiche, zusammengestellt von G. Pocreanu, 
diplomirter Montanist. I. Theil. — Sub 
titlulă acesta a apărută în Reşiţa ună 
dicţionară montanistieă, în care diferiţi 
termini germani din sfera montanistieă 
suntă traduşi în limba maghiară şi ro
mână. Dicţionarulă conţine 116 pag. for
mată mică. Editura traducătorului.

Artişti români în síréinátate.
Cetimü în rOpiniunea‘; din 

Craiova :
Laurii pe care tenoristulü Grigorie 

Gabrielescu îi culege în străinătate ne 
umple sufletulü de bucuriă.

Etă ce scrie „L’Utopista“ din Mi- 
lanü, după ce arată freneticile aplause 
smulse de Gabrielescu :

„D-lü Gabrielescu a fostü judecatü 
de inteligentulü publicü ca ínaltü cântă- 
reţă şi valorosü actorü. Celebrulü tenorü 
avu unü splendida succesă ín Se di La
boré şi avemă deplină încredere, că în 
altă operă va avé şi ca actorü şi ca 
musicantă totă aşa strălucite succese.“ 

Apoi vină rândă pe rândă diarele „La 
Perse veranza“, „La Lombardia“, „II 
commercio“, „L’Italia“, „II Pungolo“, 
„II Secolo“, care tóté încarcă de laude 
pe celebrulă nostru eompatriotü. Er „La 
Luce“ scrie:

„Când avulocü serata în onórea ce
lebrului şi simpaticului Gabrielescu, tea
trală fü mai visitată ca altă-dată. Toţi 
alergară într’ună numără considerabilă 
să admire şi să onoreze pe tinărulă şi 
valorosulă artistă română, care cu vo- 
cea’i melodiósá, făcută întradevără ca 
se mişee inima, entusiasmâ forte multă 
publiculă. Mulţi 4icü, că n’au mai au4ită 
ună tenoră de talia lui Gabrielescu. Ga
brielescu a primită aplause fără sfîrşita, 
ghirlande de flori şi daruri preţiose. După
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finitulă operei fu însoţită pănă acasă în 
în modQ triumfală de cetăţeni, făcendu’i 
numerose ovaţiuni“.

„La Luceu încheie cu cuvintele, că Ga- 
brielescu va lăsa ună nume nemuritoră 
in istoria artei.

„Gazzeta dell’Emilia“ complecteză 
pe ziarulă „La Luce“, spunendă că con
tele Gaetano Falconi a oferită lui Ga- 
brielescu o coronă de metală bogată or
nată. Apoi o liră de flori de celă mai 
frumosă efectă cu panglici tricolore 
i-se oferi în semnu ne admiraţiă. „So
cietatea dela Barccacia“, compusă din 
cei mai distinşi cetăţeni, i-a oferită ase
menea o coronă.

„E inutila — dice „Gazetta dell’ 
Emilia“ — de a enumera celelalte obi
ecte de valore pe care le-a primită . . . 
Mă voiu mărgini a cita o admirabilă 
casetă în mosaică şi argintă, conţineudă 
mănuşi şi alte obiecte, oferită de con
tesa Grigliucci. La sferşit i-s’au făcuta ova
ţiuni, focuri bengale, etc.

Ca să încheiămă şi noi mai adau- 
gimâ, că „II Risveglio“ dela 27 Oc- 
tomvre, dândă seină despre opera Asrael, 
spune, că Gabrielescu a escelată într’una 
moda grandiosă. „In scena care, începe 
cu cuvintele : Notte infinita., a fostă viu 
aclamată; aplausele s’au succedată apoi 
în tote frasele următdre ca în : Maledetto 
m şi Umbacio solo“.

Din parte-ne, totă respectulă şi ad- 
miraţiunea pentru celebrulă artistă, care 
onorăză în modă superbă oraşulă lui 
natală, Craiova, cum şi întregă ţera.

In Nr. 228 ală „Gazetei“ amă pu
blicată nisce informaţiuni privitore la 
şcola română confesională din Augustin, 
prin care se ridicau unele învinuiri în 
contra părintelui Coltofeanu. In urmă 
amfl disă: „Amă adusă aceste date ca 
simple informaţiuni, căci greu ne vine a 
crede, că ună protopopă română ar fi 
capabilă de o asemenea procedere. Da
toria părintelui Coltofeanu este se arate 
adevărata stare a lucrului“.

Faţă cu atitudinea nostră corectă, 
d-lă protopopă Coltofeanu vine şi ne 
acusă pe noi spre a se desvinovăţi pe 
sine, adresându-ne nu o lămurire obiec
tivă, ci o lungă cazaniă plină de ofense 
la adresa nostră. Cu tote că nu eramă da
tori nici după lege, cu care ne ame
ninţă d-sa, a-i primi ună răspunsă aşa 
de lungă şi ofensătoră, care nici nu se 
ţine de obiectă, ne-amă Iiotărîtă a pu
blica acesta curiositate stilistică a d-sale 
în întregulă ei, fiind-că îlă caracteriseză 
mai bine decâtă orî-ce răspunsă din 
parte-ne.

Breţcu, în 6/18 Noemvre 1889.
Stimate d-le Redactoră ! Reînturnată 

acasă din visitaţiunea întreprinsă în 
tractft, aflaiu o scrisore a învăţătorului 
Alecsandru Bucşa din Agoştin1), în 
care fuseiu făcută atentă, că în Nr. 228 
al „Gazetei Transilvaniei“, din 11/23 Oc- 
tomvre a. c., într’ună articolă sub titlulă 
,Uneltiri în contra şcoleloră şi bisericei 
românescl“ sunt atacată, atribuindu-mi-se 
vina pentru închiderea şcolei confesionale 
din Agoştin, căci nu mi-aşă fi împli
niţii datorinţa oficială de a alerga în 
faţa locului spre a mântui şcola, pănă 
când învăţătorulă nu ml-a trimisă şi res- 
rnlă de 2 fl. din suma de 15 fl. pretinsă 
dela densulă, din care mî-ar fi tri
misa numai 13 fl.

Numitulă învăţătorii ml-a făcută cu
noscuta şi aceea, că densulă a trimisă 
deja la redacţiune răspunsulă său asupra 
»cestoră scornituri nedemne de a afla 
loca îu coldnele unui diară seriosă şi 
spre încredinţare ml-a alăturat şi recipissa 
poştei purtândă ştampila datulă 1 No
emvre 1889. Imediată mi-am procurata 
Nr. 228 ală „Gazetei“ şi spre marea mea 
indignare a trebuită să mă convingă, că 
articulula d-vostră, îu partea ce se re
feră la şeola din Agoştin de sub ins- 
pectoratula meu, osebită de aceea, că 
h întregulă său cuprinsă e falsă, con
ţine tota deodată o vătămare dintre cele 
mai dejositore la adresa mea. Am aş
teptata să cetescă mai ânfcâiu răspunsulă 
învăţătorului, care singură era cela mai

') Aguştintt ori A ugustinu, părinte proto- 
pipe.las’că, are cine se maghiariseze numele, nu le 
ui maghiarisa şi sfinţia ta. Red. ‘

competentă a răsturna neadevărulă des
pre întrelăsarea împlinirei datorinţeimele, 
ce aşă fi condiţionat’o dela o tacsare în 
modulă susţinută în articolü, deórece 
însă, ca imparţială ce sunteţi, nici în 18 
cfile n’aţl aflată cu cale a publica răs
punsulă lui'2), după cum am putută ur
mări uutnerii di arului d-vostră ce ini-au 
stată la disposiţiuue, Vă rogă fiindcă şi 
legea ’mi acordă acestă dreptă3) să bine
voiţi a da locă în numărulă celă mai 
de apropo ală preţuitului d-vostră diară 
următorei întâmpinări :

1. Se susţine în partea dintâiu a 
articolului citată, (căci cele scrise despre 
şcola şi biserica din Apaţa, aparţinândă 
acéstá comună altui protopresbiterata nu 
mă privesce pe mine că „şcola din Agoş
tin a fostă închisă de inspectorulă regesc 
contribuindă la acestă perdere şi părin
tele Bucşa, căruia i-au promisă duşmanii, 
că voră pune dascălă la şcola comunală 
pe una fiu ala său.“ Apoi permite’ml 
d-le Redactoră, să declară, că şcola din 
Agoştin n’a fosta închisă şi şi de pré
senta funcţioneză ca învăţătoră Alexan
dru Bucşa, ér „dascalulă“ închipuita, 
uniculă fecioră ală parochului, care n’are 
nici cualificaţiunea de învăţătoră, candi
dată de preotă într’o comună forte săr
mană (Vargyas*) protop. Cohalmului) 
se năcăjesce de multă în Sibiiu a de
pune esamenulă la cursulă preoţescă 
estraodinară şi astfelă nu se mai cugetă 
la ună postă învăţătorescă. Acestea suntă 
istorii vechi, d-le Redactoră şi e fórte 
semnificativă, că dintr’o iuformaţiune 
falsă v’aţl luată de substrată ală sbiciu- 
irei cu afacere, în care nu sunteţi orien
taţi şi totuşi loviţi cu atâta hotărîre în 
persóne5). Lucrul se are cu totulă altfelă :

Mai înainte de a fi întrată eu în 
funcţiunea ce ocupü, se începuse în co
muna Agoştin ridicarea unei şcoli con
fesionale, carea s'a adusă numai sub co- 
perişă, după cum se află şi astăidi, însă 
fără nici ună plană aprobată de autori
tatea superioră bisericéscá. Fnda pe 
atunci în acea comună română comite- 
tulă parochiala confundată6) cu celă co
munală, şi judele cu epitropulă, s’a ma
nipulată cu banii aşa, că judele comu
nală, neputându-şi da socotéla, a pusă 
în sarcina edificiului şcolară peste 500 fl. 
v. a., pe cari oficialatulă comitatensă a 
pretinsă să’i refundeze biserica comunei 
politice. Nevalorândă edificiulü ca atare 
nici 200 fl., când numai ajutoră dela 
Preaveneratulă Consistoriu s’a primită 
mai atâta, osebită de munca ce au pres
tata parochienii, a fostă naturală ca 
pănă la deciderea causei, comuna bise
ricéscá să înceteze, şi din lipsa mijlóce- 
loră, cu terminarea şi adjustarea şcolei, 
şi astfelă de 2 aui încoce, să predă în- 
văţământulă în edificiu închiriată, căci 
celă nou nepodită şi netincuită, în care 
se îuvâţă a fostă admoniată (sic!) ca neco- 
respuncjătoră din partea inspectoratului 
regescă. Să făcuse repartiţiă pe poporü, 
pentru a se termina odată edificiulu şco
lară şi a asigura salariulă învăţătorescă, 
oprită dela oficialatulă comitatensă a se 
mai solvi din cassa comunală, parochulă 
însă, omă bătrână şi puţină aptă a dis
tinge între şcolă confesională şi comu
nală într’o comună românéscà, îucura- 
giată cum s’a văcjută, şi de notariulă co
munală, nu făcea absolută nimică în in- 
teresulă şcolei şi desconsidera tóté ordi- 
năciunile superióre, ba, la păşirea mai 
energică a oficiului protopopescă, luase 
chiar posiţiă hotărîtă faţă de acelea, ză- 
dărnicindă când la antistia comunală, 
când la oficiulă pretorială, tote disposi- 
ţiunile ce le luam pentru încassarea sa
lariului învăţătorescă. Trebuea să cre- 
demă, că parochulă a fostă sedusă a 
crede, cum că va obţinea fiulă său, care 
şedea acasă fără nici o ocupaţiune, pos
tulă de învăţătoră la plănuita şcola co
munală.7) De aici a urmată apoi frecarea 
duşmănosă între parochă şi învăţătoră, 
ca unchiu si nepotă, ér cele urmate din 
partea Preaveneratuîui Consistoriu, neţi- 
neudu-se de publicitate, le retacă.

-) Nu înveţătorului i-amú cerutü deslu
şiri, ci protopopului Coltofeanu, superiorului 
lui. Şi cum era sé publicămă unü respunsu, în 
care se dice că protopopulú nu i-a cerutü bani, 
ér acesta mărtărisesce însuşi mai la vale, că 
i-a cerutü. Red.

3) De care sfinţia ta în casulă de faţă ai 
abusată Red.

4) Scrie’lă românesce. părinte protopópe, 
nu kulturegyletesce. — Red.

&) Din contră noi încă amu cruţată persona, 
dovadă că ne-amü esprimatü îndoiéla în infor- 
maţiunile primite şi amu aşteptatu se ne orien
taţi celü. puţină acum, décà n’aţi găsitu cu 
cale a face acéstá mai înainte. — Red.

®) Lucru de neesplicatü. Red.
7) Apoi mai susă declaraşi de falsă infor- 

maţiunea nostră şi încă întregă, ér acum ne 
spui, că eredéi, cumcă parochulă era sedusă a 
crede, că i-se va da fiiului sëu postulă de în- 
veţătoră la şcola comunală. Cum să ne espli- 
càmü acésta? Red.

2. Mai susţini d-le Redactoră*), cumcă 
eu, făcută atenta de învăţătorulă din 
Agoştin, că şcola e ameninţată, în locă 
să alergă să o mântuescü, am primită 
delà dênsula 15 fl. cheltuell de drumă 
şi când mi-a trimisă numai 13 fl., i-am 
remisă şcire, că nu voiu merge în Agoş
tin, până nu-mi va da şi restulű de 2 
fl. Să mă ierţi d-le Dr., dérà astfelă póte 
vorbi numai birjarulă*) d-tale, pe care 
l’ai comanda la ună locă şi n’ar voi a 
merge pănă nu-i vei oferi totă ceea ce 
a cerută, érá nu ună protopopă gr. or., 
fiă măcara şi din Săcuime. Şi în punc- 
tula acesta suntă sinceră şi urmeză pro- 
vocărei d-tale de a arăta adevărata stare 
a lucrului.

Pe la începutulă lui Iuniu a. c. am 
primită o telegramă dela învăţătoră, că 
a doua di să mă aflu în Agoştin fiind 
periculă pentru scolă. Tocmai sosisema 
delà S. Sân-Georgiu acasă în familiă, 
căci pare-rni-se era cji de Sâmbătă. Amă 
provocata îndată totă telegrafică, cu 
răspunsă plătită, pe parochulă, să-mi 
arăte în ce causă e de lipsă eşirea mea 
atâtă de grabnică în comună, căci învă- 
ţătorulă ml-a semnalată pericululă pen
tru şcolă? Densulă mi-a răspunsă, că 
afacerea învăţăorului e de natură pri
vată şi nu este de lipsă eşirea mea. 
Cine era acum mai competenta şi mai 
responsabila pentru o informaţiune în 
causa bis. şcolară ca parochulă?9) Lucru 
firescă, n’am plecată de acasă şi era şi 
imposibilitate fisică a ajunge cu ună 
rênda de cai pe a doua di diminâţa în 
Agoştin distanţă numai dela Sân-Ge
orgiu peste 50 chilometri, ér de Breţcu 
cu 55 mai multă. Credă, d-le redactoră, 
că în posiţia mea mea nici d-ta n’ai fi 
urmată altcum10). Şi acum să vedemă 
ce f’elă de periculă rerlama inmediată 
eşirea mea în comună?

(Ya urma).

Convocare.
Reuniunea învăţătoriloră rom. gr. or. 

din districtulă XI Făgăraşă îşi va ţin0 
adunarea sa generală districtuală în di
lele 20, 21, 22 Noemvre a. c. v. în opi- 
dulă Agnita. La acésta suntă invitaţi 
toţi membrii, precum şi toţi bine
voitorii acestei corporaţiuni. Progra- 
mulă obiecteloră de desbătută e urmă
torul ă :

Şedinţa a I. Luni 20, a. m. 1. Asis
tarea in corpore la serviciulă divină. 2. 
Deschiderea şedinţei prin presidiu. 3. 
Apelulă nominală.

Şedinţa a II. Luni 20, p. m. 4. Ale
gerea comisiuniloră revădătore şi de scon- 
trare. 5. Raportulă generală ală comite
tului centrala despre activitatea desvol- 
vată în decursula anului reunional 1888/9.
6. Raportulă cassarului şi ală biblio- 
tecariului.

Şedinţa a III. Marţi 21, a. m. 7. Cri
tica lui Constantină Pică asupra ope
ratului „Ernatula stupiloră în coşniţe 
avitice“ de membrulă Nicolae Popă. 8. 
„Cari suntă căuşele pentru cari absen- 
ţiile şcolare suntă pré numărose, şi cari 
ar fi mijlócele prin cari s’ar putea delă- 
tura acestă inconvenientă,“ de I. Capătă.

Şedinţa alV. Marţi, 21 p. m. 9. „Cari 
suntă mijlócele prin cari se póte ajunge 
mai cu înlesnire scopulă îmbunătăţirei 
dotaţiunei învăţătoriloră“, de Lazară 
Comşa.

Şedinţa a V. Mercur! 22, a. m. 10. 
„Tractarea practică a substantivului pe 
basa unei bucăţi de cetire“, prelegere 
practică de Ionă Bonea,

Şedinţa a VI. MercurI 22, p. m. 11. 
Statorirea bugetului pe anulă 1889/90.
12. Eventuale propuneri, 13. închiderea

Făgăraşm, din şedinţa comitetului 
centrală ţinută la 13 Octomvre 1889 v.
Preşed. reuniunei Secret. I. ală reuniunei.

lu liu  Danii Nicolau Ludu.

TELEGRAMELE „GAZ. TRANS*.
(Serviciulă biuroului de coresp. din Pesta.) 

H on se a n d a lu  în  d ie ta  u n g u r e s c ă .

Budapesta, 28 Noemvre. Camera 
deputaţilorii erăşî a a vută o cţi cri
tica de soiulă celă mai reu. Sce

*) greşesc!, informatorulă susţine, nu Re-
dactorulă! — Red.

8) Se vede, că gândindu-se la birjară, pă
rintele Coltofeanu şl-a alesu şi espresiunile.

Red.
9) Va se dică ai provocată totă pe paro

chulă, care trăia în duşmăniă cu înveţătorulu 
şi care era sedusă se prefacă şcola confesio
nală în şcolă comunală, pentru ca s’ajungă fiu- 
seu învăţătoră? Apoi densulă se-ţl fi spusă, 
decă era ori nu şcola în periculă? Red.

10) Negreşită, decă şi d-lă redactoră totă 
numai ca sfinţia sa s’ar fi interesată de trebile 
şcolei românesc!. Red.

nele tumultuose din şedinţa ul
timă s’au potenţată şi s’a redicatu 
o vijeliă în contra ministrului-pre- 
şedinte, ca şi care nici în cursulu 
desbaterei legii militare nu s’a po
meniţii. Tisza se redicâ spre a res
pinge atacurile oposiţionale. Opo- 
siţionalii au pusu pe toţi în uimire 
prin larma profesională ce-o fă
cură şi au fostu forte invenţioşi 
în a conturba în totii chipulu pe 
Tisza în discursulu seu. Preşedin
tele a chiămaţu la ordine pe tur
burători, numindu-i cu numele, der 
n’a folosită nimicu. Când Tisza a 
respinsă imputarea de nesinceritate 
ce ’i se face din partea stângei es- 
treme, cjicendă, că acesta în dietă 
accentueză lealitatea ei, pe când 
afară din dietă ea glorifică poli
tica lui Kossuth, care politică este 
identică cu detronisarea, erupse 
din nou ună tumultă ce nu se pote 
descrie. Iranyi numesce pe Tisza 
clevetitoru şi calumniatoră. Gabriel 
Ugronă respinse cu înverşunare 
„denunţiaţiunea“ lui Tisza er acesta 
la rendulă seu replica energică. 
Şedinţa s’a terminată în mijloculă. 
unei nespuse iritaţiunî.

BucurescY, 28 Noemvre. Discur- 
sulă tronului conţine o enuncia- 
ţiune simplă şi cumpătată, care se 
ocupă cu afacerile interiore, er în 
ce privesce afacerile esterne vor- 
besce de bune raporturi cătră tote 
puterile. Senatulă a alesă ca pre
şedinte pe generalulă Florescu.

DIVERSE.
Dom Pedro ca învăţaţii. Ex-împăra- 

tulă Brasiliei era una amică ală sciinţei 
şi literaturei. De câte-ori focea călă
torii prin Europa, cerceta pe cei mai 
însămnaţi scriitori, întreţinendu-se cu ei 
în convorbiri lungi şi afabile. Vestea, 
că „Institut de France“ l ’a alesă mem
bru de onore, i-a pricinuita o adevărată 
bucuriă; de câte ori mergea la ParisO, 
totdeuna cerceta şedinţele societăţii aces
teia, numindă pe toţi membrii ei colegi 
ai săi. Modestia sa o caracteriseză ur- 
mâtorulă faptă: Cam cu 12 ani înainte 
de asta, Dom Pedro i-a tăcută o visită 
lui Victor Hugo şi pe când conversa 
cu marele poetă, întrâ în odaiă sărinda 
şi strigândă nepoţelulă poetului, George. 
Hugo l ’a înfruntată dicendu-i: „P6rtă-te 
frumosă în presenţa unei Majestăţl.“ La 
acestea Dom Pedro răspunse: „Oh, eu 
nu vădă aici decâtă o Majestate, pe care 
elă o cunosce destulă de bine“ . . .  şi şi-a 
propusă a se ocupa de aci înainte cu 
sciinţele şi literatura.

C u r s u l  i i  p i e ţ e i  B r a s o v u
din ‘28 Noemvre st. n. 1889.

Bancnote românescl Cump. 9.34 Vend. 9.36
Argintu românesc* - „ i>.30 9.33
N:\poleon-d’orI - - - „ ‘*.40 * 9.42
Lire turcesc! - - - „ 10.70 „ 10.75
Imperiali . . . .  n y.20 n 9.75
Gulbin! . n 5.55 „ 5.60
8cris. fonc. „Albina“6('/o r 101.— rí •===

r 5*/0, „ 98.50 „ 99.—
Ruble rusescl - - „ 124.— „ 125 —
Mărci germane - - „ 57.80 „ 58.10
Discontulâ 6—8"/,, pe ană.

Cnrsnlâ la  bursa de Viena
din 27 Noemvre st. n. 1889.

Renta de aurü 4 % .......................... 100.90
Renta de hârtiă5u/0 ........................... 97.15
Imprumutulă căiloră ferate augare -

114 .-
dto arg in tă .......................... —

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de
ostă ungare (1-ma emisiune) - - 99.80

Amortisarea datoriei căiloră ferate de
ostü ungare (2-a emisiune) - - .—

Amortisarea datoriei căiloră terate de
ostü ungare (3-a emisiune) - - 111.50

Losurl din 1860 ............................... 139.26
Acţiunile băncei austro-ungare - • 921. -
Acţiunile băncei de creditA ungar. - 333.50
Acţiunile băncei de credită austr. 314.50

5.62
9.41Y,

Londra 10 Livres Sterlinge - 118.20

Editora şi Redaotora responsabila :
Or. Aurel Mureşianu.
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„ALBINA“ , M
Instituit de creditu şi de economii

FILIALA BRAŞOYf

Amanetezi hârtii de valore
SI DE CELE B0HÎB1

pană la 85% din valorea loru după cursulu de cji, pe 
lângă cele mai ieftine condiţiunî.

InformaţiunI mai de aprope se potu lua 
dilnicu în biroulu institutului, piaţă No. 
90, dela 8—2 ore d. p.

Sz. 8174—1889 tkvi. 214.1

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhírré teszi, hogy 

A Nagyszebeni „Albina“ takarék és hitelintézet brassói fiók telepe végrehajt a- 
tónak Baditioiu Nicolae végrehajtást szenvedő elleni 180 frt. tőkekövetelés és 
járulékai iránti vegrehajtási ügyében a brassói kir.törvényszék (a brassói kir. 
jbiróság) területén lévő Brassó város területén fekvő, a brassói 2851 sz. tjkvben 
A-j-3279 hr. sz. ingatlanra az árverést 360 frt. ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendeltess hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1889 évi Deczember 
hó 2-ik napján délelőtt 9 őralcor ezen tiki hatoság irodájában megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fo<r.

§-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében kiállított szabályszerű elismervényt át
szolgáltatni .

Brassó, 1889. évi September hó 4-én.
A kir. törvényszék mint tkvi. hatóság.

ABONAMENTE
„GAZETA TR A N SILV A N IEI“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i.............................................3 H. —
Pe şese luni............................................. 6 fi. —
Pe unu anu.............................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni....................................... ..... . 10 fr.

Pe şese l u n i .............................................20 ir.
Pe unu anu................................................. 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu........................................................... 2 11. —
Pe şese lun i....................  . . . . 1 fi. —
Pe trei lu n i........................................  50 Cl\

Pentru România si străinătate:
Pe anu...................................................... 8 franci.
Pe şese lu n i.............................................4 franci.
Pe trei l u n i ............................................ 2 franci.

Mersulü trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. yalabilü din 1 Octomvrie 1889.
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12.30 4.25jSinieria 1.51

4.26!
5.12

_5.55
_6.41
7.26
8 .14
8.50

Cucerdea
iCheţa
'Ludosù
I'M.-Bogata 'L ” lernutù
Sânpaulü
Miraşteu

Oşorheiu | 

Reghinul-săs.

3.05 
3.35 
3.51
4.06 
4.43 
4.58  
5.21 
5.40
6.—
7.35

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55
4.58
7.-

3.25
3.58
4.15
4.41
5.
5.44
6.08
6.27

7.51
8.17!

A ra t lu —T im isóra Tini i sora —A ra ilu

Aradü
Aradulù nou 
Németh-Ságh 
Vinga 
Orczifalva 

jlMerczifalva
1 55;iTiniisóra

6.12
[1

4.12j|Timfsóra 6.25 1.15
6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
8.13 6.04 Aradulü nou 9.11 3.51
9.04 6.50 Aradú 9.27 4.05

7.15 G ii i r is ű —T u rd »
jfliireşu -liU d o şu -B istriţa

T u rd a —O liirisű

B is tr iţa -Jfluresii-Eiudosu

Murèsù-Ludoçü
Ţagu-Budatelecfi
Bistriţa

|JL30|
! 7.27jj 
111.—

Bistriţa
Tagü-Budateiecû
Murëçü-Ludosù 6.49-

9.25
Notă: Numerii încuadraţl cu linii gróse insenmézà órele de nópte.

Ghirişu
Turda

9.33
I

4.19; Turda
9.54 4.40, Ghirişi j

8.29Í
S.50Í

3.19
3.40

S ig lilşo ra —M dorlieiu O tlorlieiu—S ig liişo ra
Sighişora
Odorheiu

6.05]
9.12!

Odorheiu
Sighişoră

6.—
8.56

B e^ liin iilii s&scscu- 
Oşorlieiu-Ciicei'dea

Reghinul-săs. 

Oşorheiu J

Miraşteu
Sânpaulü
lernutù
M. Bogata
Ludoçü
Cheţa
Cucerdea

! 8.25 
' 10. 

6.45) 12.15
7.05
7.28
7.50
8.23
8.31
9.12
9.44

12.35
12.58

1.19
1.49
2.02
2.18
2.46

8.-
9.491

10.20
10.3S
11.02
11.23
11.53
12J
12.!

S im e ria  (Piski)-llnied.

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

2.18
2
3.081

U n ie d  . - S im e r i a  (Piski),

Uniedóra
v̂ erna
Simeria

n
9JK
10.15

Tipogralia A. MUREŞIANU BraşovG.


